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SMLOUVA O PROVÁDĚNÍ POZÁRUČNÍCH OPRAV A PRAVIDELNÝCH REVIZÍ PZTS V AREÁLU LETIŠTĚ PRAHA (dále 
jen „Smlouva“):  

 

Český Aeroholding, a.s. 

sídlo: Praha 6, Jana Kašpara 1069/1, PSČ 160 08 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 17005 

IČ: 282 21 993 

DIČ: CZ699003361 

bankovní spojení: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.  

číslo účtu (CZK): 2106286528 / 2700 

zastoupena: 

 

  

  

 (dále jen „Klient“) 

a  

ARANEA SYSTEMS a.s. 

sídlo: Modřanská 307/98, 147 00 Praha 4 - Hodkovičky 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze oddíl B, vložka 19122 

IČ: 01676342 

DIČ: CZ01676342 

bankovní spojení: SBERBANK, a.s. 

číslo účtu: 4211057793/6800 

Zastoupena: Jana Pokorná, Karel Kadlec, členové představenstva 

  

 (dále jen „Poskytovatel“) 

 

Klient a Poskytovatel dále společně také „Strany“ či jednotlivě „Strana“. 

 

Preambule 

Vzhledem k tomu, že: 

(A) Poskytovatel má zájem provádět pro Klienta plnění, které je definováno níže v této Smlouvě, 

(B) Klient má zájem od Poskytovatele toto plnění odebírat,  

 

Strany se v souladu se zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném a účinném znění, 

dohodly následovně: 

1. DEFINICE A VÝKLAD POJMŮ 

1.1 Níže uvedené termíny této Smlouvy mají význam definovaný v tomto čl. 1.1 s tím, že 

v textu Smlouvy jsou uvedeny vždy velkým počátečním písmenem: 

1.1.1 „Cena“ má význam uvedený v čl. 7 této Smlouvy. 

1.1.2 „Faktura“ daňový doklad vystavený Poskytovatelem za účelem úhrady Ceny 

Klientem, jehož náležitosti jsou uvedeny v čl. 7.  
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1.1.3 „Místo Plnění“ znamená místo, kde je Poskytovatel povinen pro Klienta 

provádět Servisní opravy PZTS a Revize PZTS  a které je specifikováno v čl. 4.1 

této Smlouvy.  

1.1.4 „Občanský zákoník“ znamená zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v 

platném a účinném znění, nebo právní předpis, který jej zcela nebo z části 

nahradí. 

1.1.5 „Ovládaná osoba“ znamená právnickou osobu ovládanou Klientem ve smyslu 

zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech, po dobu 

ovládání takové právnické osoby Klienta a/nebo společnost, ve které má Klient 

přímo nebo nepřímo podíl. 

1.1.6 „PZTS“ znamená zařízení Poplachového zabezpečovacího a tísňového 

systému, které je instalováno v objektech Klienta. 

1.1.7 „Revize“ znamená pravidelnou jednoroční kontrolu provozuschopnosti PZTS; 

rozsah a způsob provedení Revize PZTS se řídí normami ČSN 33 1500, ČSN 

33 200-6 a ČSN EN 50131-1 a dále podmínkami sjednanými v příloze č. 2 této 

Smlouvy. 

1.1.8 „Servisní oprava“ znamená pozáruční servisní opravu PZTS, při které 

Poskytovatel odstraňuje technické závady PZTS, na základě oznámení Klienta. 

1.1.9  „Technická závada“ znamená jakékoli odchýlení PZTS od standardního 

provozu či chování, které je popsané v příslušné dokumentaci k PZTS, nebo 

kterákoli jiná závada PZTS, nebo jeho části, která negativně postihuje činnost, 

popř. funkčnost PZTS, nebo jeho části. 

1.2 Další pojmy mohou být definovány přímo v textu Smlouvy s tím, že definice pojmu je 

zvýrazněna tučně a uvozena slovy „dále jen“ a při každém dalším výskytu je v textu 

Smlouvy vyznačena velkým počátečním písmenem. 

1.3 Slova vyjadřující pouze jednotné číslo zahrnují i množné číslo a naopak, slova vyjadřující 

mužský rod zahrnují i ženský a střední rod a naopak, a výrazy vyjadřující osoby zahrnují 

fyzické i právnické osoby a naopak.  

2. PŘEDMĚT SMLOUVY 

2.1 Za níže sjednaných podmínek se Poskytovatel zavazuje pro Klienta provádět: 

2.1.1 Servisní opravy PZTS  

2.1.2 Revize PZTS  

(společně dále také jen „Plnění“).  

2.2 Klient se zavazuje Plnění dodané v souladu s touto Smlouvou převzít a zaplatit za něj 

Cenu sjednanou dle čl. 7.1 této Smlouvy. 

3. ZPŮSOB PLNĚNÍ 

3.1 Servisní opravy PZTS: 

3.1.1 Klient oznámí Technickou závadu na servisní dispečink Poskytovatele 

v pracovní dny od 7.30 – 16:00 hodin, na e-mail: 

dispecink@araneasystems.cz telefonicky na číslo: 840 111 292 (non stop 

linka) (dále jen „Podpůrné centrum“).  

3.1.2 Klient v oznámení Technické závady uvede i telefonní číslo a jméno zástupce 

Klienta, u kterého se servisní technik Poskytovatele může informovat o 

projevech Technické závady, způsobu předání dokumentace a případných 

dalších postupech nutných k odstranění Technické závady.  

3.1.3 Poskytovatel je povinen odstranit Technickou závadu nejpozději do 24 hodin od 

přijetí jejího oznámení dle bodu 3.1.1. této Smlouvy, není-li domluveno jinak.  
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3.1.4 Servisní technik Poskytovatele je povinen zaznamenat a podepsat v provozní 

knize zařízení technické ochrany objektu (dále jen „Provozní kniha“) zahájení, 

ukončení a výsledek Servisní opravy. Podpisem záznamu v Provozní knize 

zástupcem Klienta je doloženo odstranění Technické závady a ověření 

provozuschopnosti PZTS. 

3.2 Revize PZTS: 

3.2.1 Poskytovatel je povinen nejméně 5 pracovních dnů před plánovaným termínem 

Revize dohodnout s Kontaktní osobou Klienta ve věcech technických dle čl. 11.2 

přesný termín jednoroční Revize, a to tak, aby se Revize mohl zúčastnit 

zástupce Klienta. Při plánování termínů Revizí jednotlivých objektů je 

poskytovatel vázán termíny uvedenými v příloze č. 1 této Smlouvy. Provedení 

Revize písemně potvrdí zástupci Stran záznamem v Provozní knize. 

3.2.2 Poskytovatel je povinen nejpozději do 14 kalendářních dnů po provedení Revize 

vyhotovit ve dvou stejnopisech Zprávu o provedení Revize dle norem ČSN 33 

1500, ČSN 33 200-6 a ČSN EN 50131-1 (dále „Zpráva o provedení Revize“ 

nebo „Zpráva“) a zaslat ji Klientovi k podpisu na adresu osoby Klienta ve věcech 

technických dle čl. 11.2. Klient jeden podepsaný stejnopis Zprávy o provedení 

Revize vrátí zpět Poskytovateli nejpozději do 5 kalendářních dnů na adresu 

Poskytovatele. 

3.2.3 V případě, že Zpráva o provedení Revize nebude obsahovat všechny náležitosti 

dle norem ČSN 33 1500, ČSN 33 200-6 a ČSN EN 50131-1 je Klient oprávněn 

vrátit Zprávu do 5 kalendářních dnů na adresu Poskytovatele. Poskytovateli se 

následně stanovuje dodatečná lhůta 5 kalendářních dnů pro doručení bezvadné 

Zprávy na adresu Klienta. 

4. MÍSTO PLNĚNÍ 

4.1 Místem Plnění je areál Letiště Václava Havla Praha. 

5. PRÁVA A POVINNOSTI STRAN 

5.1 Klient se zavazuje: 

5.1.1 Zajistit podmínky pro provedení Revize (technické podklady), tak aby mohl 

Poskytovatel provést Revizi v objektech v požadovaném termínu   

5.1.2 Podepsat jedno vyhotovení řádně vyhotovené Zprávy o řádném provedení 

Revize.   

5.2 Poskytovatel se zavazuje zejména:  

5.2.1 provádět pro Klienta Plnění v souladu s touto Smlouvou,  

5.2.2 zajistit dostupnost Podpůrného centra v době dle bodu 3.1.1 této Smlouvy,, 

5.2.3 poskytovat Plnění dle této Smlouvy prostřednictvím řádně kvalifikovaných 

a zkušených pracovníků v kvalitě běžné v příslušném odvětví a odpovídající 

požadavkům a účelu Smlouvy. Poskytovatel se dále zavazuje dodržovat 

všechny obecně závazné právní předpisy, technické standardy a obdobné 

předpisy platné na území České republiky.  

5.2.4 předložit seznam případných svých subdodavatelů (i zahraničních) ke schválení 

Klientovi.  

5.2.5 dodržovat vnitropodnikové předpisy Klienta a Ovládaných osob vztahující se 

zejména k zajištění bezpečnosti letecké dopravy a bezpečného provozování 

letiště, se kterými byl Klientem seznámen. 

5.2.6 zajistit pro osoby určené Klientem školení pro provádění činností podle čl. 5.1 

bod 5.1.1 této Smlouvy; 
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5.2.7 posílat Klientovi v elektronické podobě podklady pro vystavení faktur, aby je 

Klient mohl zanést do svého účetního systému. 

5.2.8 zdržet se v rámci předcházení znečišťování a poškozování životního prostředí a 

v rámci zavedeného EMS (Systém environmentálního managementu) dle ISO 

14001 u Klienta a v souladu s enviromentální politikou takových činností, které 

by mohly způsobit poškození nebo ohrožení jednotlivých složek životního 

prostředí. Klient požaduje po Poskytovateli provozujícím činnosti či poskytujícím 

služby, které mají nebo mohou mít dopady na životní prostředí, aby respektoval 

přijaté zásady ochrany životního prostředí a v případě poruch nebo hrozících 

havárií kontaktoval zaměstnance Klienta prostřednictvím níže uvedených 

kontaktních spojení: 

V případě požáru, úniku neznámé látky: 3333, 2222 

Zdravotní ambulance: 3301, 3302 

Bezpečnostní velín: 1000 

Centrální dispečink – poruchy, havárie: 6000 

 

V případě dotazů nebo podnětů ke zlepšení, směřujících o jednotlivých oblastí: 

Bezpečnost práce: bozp@prg.aero 

Životní prostředí: zivotni.prostredi@prg.aero 

Požární prevence: technik.po@prg.aero 

Stížnosti: stiznosti@prg.aero 

5.2.9 nechat na vlastní náklady u solventní a důvěryhodné pojišťovny pojistit veškerou 

svou odpovědnost za škodu způsobenou Objednateli a třetím osobám v 

souvislosti s poskytovanými Servisními službami dle této Smlouvy, a to 

v rozsahu obvyklém pro transakce tohoto typu, minimálně však s limitem 

pojistného plnění 5.000.000 Kč, a toto pojištění udržovat v platnosti po dobu 

trvání Smlouvy. Dodavatel se zavazuje předložit Objednateli na vyžádání kopii 

pojistné smlouvy nebo pojistného certifikátu, a to nejpozději do 10 dnů. Pokud 

Dodavatel nepředloží Objednateli kopii pojistné smlouvy ve stanovené lhůtě, 

zavazuje se Dodavatel uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 2 000 Kč bez 

DPH, a to za každý i započatý den prodlení. Zaplacením smluvní pokuty není 

dotčeno právo Objednatele na náhradu škody. 

 

5.3 Režim letiště. Poskytovatel se zavazuje: 

5.3.1 Poskytovatel se zavazuje zajistit způsobem stanoveným společností Letiště 

Praha, a. s. pro sebe a své zaměstnance a zaměstnance jeho subdodavatelů 

příslušné oprávnění ke vstupu do režimového prostoru (dále jen „ID karta“), 

v němž se Místo plnění nachází, anebo jiná oprávnění (např. ke vjezdu 

motorového vozidla). Poskytovatel je povinen zabezpečit, aby tyto osoby 

následně při pohybu v tomto prostoru mezinárodního civilního letiště 

Praha/Ruzyně, byly ID kartou, anebo jiným oprávněním viditelně označeny a 

v místech určených Letištěm Praha, a. s. či Klientem se uvedenými 

oprávněními, které jim Letiště Praha, a. s. vydalo, prokazovaly. Současně je 

Poskytovatel povinen zajistit, aby jemu, jeho zaměstnancům a zaměstnancům 

jeho subdodavatele vydaná oprávnění ke vstupu či ke vjezdu nebyla zneužita. 

5.3.2 Poskytovatel před vydáním ID karty nebo jiného oprávnění k pohybu 

v režimovém prostoru Letiště Praha, a. s. prostřednictvím divize bezpečnosti 

mailto:bozp@prg.aero
mailto:bozp@prg.aero
mailto:zivotni.prostredi@prg.aero
mailto:zivotni.prostredi@prg.aero
mailto:technik.po@prg.aero
mailto:technik.po@prg.aero
mailto:stiznosti@prg.aero
mailto:stiznosti@prg.aero
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(BZP) nebo jiné akreditované organizace zajistit na své náklady pro sebe a 

své zaměstnance a zaměstnance svých subdodavatelů absolvování 

bezpečnostního školení, které bude odpovídat rozsahu daného povolení. 

5.3.3 Poskytovatel okamžitě e-mailem nebo faxem ohlásit každou ztrátu, odcizení, 

poškození ID karty nebo jiného oprávnění vydaného jemu nebo jeho 

zaměstnancům a zároveň je povinen ohlásit ukončení pracovního poměru se 

svým zaměstnancem nebo zaměstnancem subdodavatele. Po ukončení 

pracovního vztahu se svým zaměstnancem anebo při skončení této Smlouvy 

je Poskytovatel povinen vrátit Letišti Praha, a. s. ID kartu nebo jiné jemu nebo 

jeho zaměstnancům vydané povolení či další karty (např. parkovací, 

stravovací, apod.), přičemž v případě skončení pracovního poměru 

zaměstnance musí tuto povinnost Poskytovatel splnit nejpozději do 14. 

(čtrnáctého) dne měsíce následujícího po ukončení pracovního poměru 

zaměstnance; v případě skončení této Smlouvy ke dni jeho ukončení výpovědí 

či dohodou. Stejně tak je Poskytovatel povinen vrátit jemu a jeho 

zaměstnancům vydaná povolení či další karty při ukončení jejich platnosti. 

6. ZÁRUČNÍ DOBA A REKLAMACE VADY  

6.1 Poskytovatel poskytuje Klientovi záruku za jakost provedené Servisní opravy a dodaný 

materiál v délce 24 měsíců ode dne, kdy zástupce Klienta potvrdí v Provozní knize 

odstranění Technické závady (čl. 3.1 bod 3.1.4 této Smlouvy). 

6.2 Klient je povinen oznámit na kontaktní údaje Poskytovatele uvedené v čl. 3.1 této 

Smlouvy Vadu, která se vyskytla v průběhu Záruční doby, v takové době po jejím zjištění, 

kterou lze na Klientovi rozumně požadovat (dále jen „Vytčení vady“).  

6.3 Poskytovatel se zavazuje Vytčenou vadu odstranit nejpozději do 24 hodin po obdržení 

oznámení Klienta obsahujícího Vytčení vady, pokud nebude dohodnuta doba kratší nebo 

nebude-li dohodnuto jinak.  

7. CENA, SPLATNOST CENY, FAKTURACE 

7.1 Cena 

7.1.1 Klient se zavazuje za řádně a včas provedenou Servisní opravu hradit 

Poskytovateli cenu, která bude vypočtena na základě ceníku Poskytovatele 

podle hodinových sazeb servisního technika, dále ceny použitého materiálu a 

nákladů na dopravu s tím, že činnost servisního technika Poskytovatele bude 

oceněna dle sazeb uvedených v příloze č. 1 této Smlouvy (dále jen „Cena za 

Servisní opravu“). Ostatní náklady na provedení Servisní opravy budou 

oceněny v souladu s aktuálním ceníkem Poskytovatele a ceny použitého 

materiálu musí odpovídat nejnižším cenám, za které v té době Poskytovatel 

uvedený materiál prodává.  

7.1.2 Klient se zavazuje uhradit za každou řádně a včas provedenou roční Revizi 

PZTS cenu, která se určí dle cenového rozpisu uvedeného v příloze č. 1 této 

Smlouvy (dále jen „Cena za Revize“). 

7.1.3 Cena za Servisní opravu a Cena za Revize zahrnuje veškeré přímé i nepřímé 

náklady Poskytovatele nutně nebo účelně vynaložené při poskytování Plnění, 

pokud se Strany v konkrétním případě nedohodnou jinak. Cena za Servisní 

opravu, Cena za Revize a nezahrnuje daň z přidané hodnoty, tato daň bude 

připočtena vždy ve výši dle platných právních předpisů ke dni zdanitelného 

plnění. 

 

7.2 Splatnost Ceny, Fakturace 
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7.2.1 Cena za Servisní opravu bude vždy hrazena na základě Faktury, kterou je 

Poskytovatel oprávněn vystavit nejdříve v den následující po podpisu záznamu 

v Provozní knize zástupcem Klienta, dle čl. 3.1.4 této Smlouvy. Přílohou Faktury 

musí vždy být kopie příslušného záznamu v Provozní knize, podepsaný zástupci 

Stran. Pro účely daně z přidané hodnoty je den podpisu záznamu 

v Provozní knize zástupcem Klienta i dnem uskutečnění zdanitelného 

plnění.  

7.2.2 Cena za Revize bude vždy hrazena na základě Faktury, kterou je Poskytovatel 

oprávněn vystavit nejdříve v den následující po podpisu Zprávy o provedení 

revize zástupcem Klienta, dle čl. 3.2.2 této Smlouvy. Přílohou Faktury musí vždy 

být kopie příslušné Zprávy podepsaná Klientem. Pro účely daně z přidané 

hodnoty je den podpisu Zprávy klientem i dnem uskutečnění zdanitelného 

plnění.  

7.2.3 Strany si sjednávají, že Cena za Servisní opravu a Cena za Revize jsou uvedeny 

v CZK. Platby Ceny za Servisní opravu a Ceny za Revize budou prováděny 

v CZK, tzn. že ceny na Faktuře budou uváděny v CZK. 

7.2.4 Cena za Servisní opravu a Cena za Revize budou hrazeny přímo na bankovní 

účet Poskytovatele vedený u banky v České republice a specifikovaný v této 

Smlouvě, jehož číslo je správcem daně zveřejněno způsobem umožňujícím 

dálkový přístup (v souladu s platným zněním zákona č. 235/2004 Sb., o dani z 

přidané hodnoty), nebude-li na Faktuře uveden bankovní účet jiný a jehož číslo 

je správcem daně zveřejněno způsobem umožňujícím dálkový přístup (v 

souladu s platným zněním zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty). 

7.2.5 Splatnost. Řádně doručená Faktura musí splňovat všechny náležitosti daňového 

dokladu ve smyslu platných právních předpisů ČR, zejména zákona č. 235/2004 

Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a musí obsahovat 

ve vztahu k plnění předmětu Smlouvy věcně správné údaje. Doba splatnosti 

Faktury je třicet (30) dnů ode dne jejího doručení do sídla Klienta. Připadne-li 

termín splatnosti na sobotu, neděli, jiný den pracovního klidu nebo 31. 12. nebo 

den, který není bankovním pracovním dnem podle zákona č. 284/2009 Sb., o 

platebním styku, v platném znění, posouvá se termín splatnosti na nejbližší 

následující bankovní pracovní den. K vyrovnání závazku Klienta dojde 

odepsáním částky z účtu Klienta. 

7.2.6 Elektronické faktury. Strany sjednávají, že daňové doklady vystavené na základě 

této Smlouvy mohou mít listinnou nebo elektronickou podobu ve formátu pdf.  

7.2.7 Změna platidla. Strany sjednávají, že jakékoliv změny zákonného platidla České 

republiky nemají žádný vliv na platnost Smlouvy a dále neopravňují kteroukoliv 

ze Stran požadovat změny Smlouvy, vyjma případných technických změn, které 

budou přímo vyplývat z předpisů vztahujících se k případné změně zákonného 

platidla České republiky. Strany dále prohlašují, že případná fixace směnného 

kurzu Koruny české (CZK) k Euru (EUR) jako jediné měny v České republice, 

ani konverze finančních závazků Smlouvy z Koruny české (CZK) na Euro (EUR) 

nebudou důvodem pro předčasné ukončení nebo změnu Smlouvy nebo pro 

předplacení částek splatných dle Smlouvy a nebudou ani důvodem pro vznik 

odpovědnosti jedné smluvní strany vůči druhé smluvní straně za přímé nebo 

nepřímé škody vzniklé na základě výše popsaných skutečností a s tím spojených 

kurzových rizik, pokud se Strany výslovně nedohodnou jinak. 

7.2.8 Denominace. V okamžiku, kdy Koruna česká (CZK) přestane být zákonnou 

měnou České republiky, veškeré platební povinnosti vyplývající ze Smlouvy 

budou převedeny na Euro (EUR) při směnném kursu, který bude fixován ze 

zákona k datu zavedení Eura (EUR) v České republice. Pokud by došlo k zániku 

měny Euro, budou veškeré závazky ze Smlouvy denominovány v korunách 

českých za podmínek, zejména za přepočtového kurzu, stanoveného 

příslušným právním předpisem. 
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7.2.9 Možnost vrátit Fakturu. Poskytovatel je povinen doručit Klientovi Fakturu do sídla 

Klienta nejpozději do 10. dnů od data uskutečnění zdanitelného plnění.  Klient 

má po obdržení faktury 10 dní na posouzení toho, zda je bezchybně vystavena 

a splňuje všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu právních předpisů 

ČR a na její vrácení, pokud není. Vrácením chybně vystavené Faktury se doba 

splatnosti přerušuje a po dodání opravené faktury začíná běžet doba nová.  

7.2.10 Doručování faktur. Korespondenční adresa pro doručování Faktur je následující: 

písemně na adresu 

Český Aeroholding, a.s. 
Evidence faktur 
Jana Kašpara 1069/1 
160 08  Praha 6 

 
nebo elektronicky ve formátu PDF  na emailovou adresu: 

invoices@cah.cz    

7.3 Pokud v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění, 

Poskytovatel: 

7.3.1 bude rozhodnutím správce daně určen jako nespolehlivý plátce, nebo 

7.3.2 bude vyžadovat úhradu za zdanitelné plnění poskytnuté dle této Smlouvy na 

bankovní účet, který není správcem daně zveřejněn způsobem umožňujícím 

dálkový přístup, nebo bankovní účet na účet vedený poskytovatelem platebních 

služeb mimo území ČR, 

je Klient oprávněn uhradit na bankovní účet Poskytovatele pouze Cenu za poskytnuté 

zdanitelné plnění bez daně z přidané hodnoty (dále jen „DPH“). DPH, je-li účtovaná a je-

li dle Smlouvy součástí úhrady ze strany Klienta, je Klient oprávněn uhradit přímo na účet 

příslušného správce daně. V takovém případě se částka ve výši DPH nepovažuje za 

neuhrazený závazek Klienta vůči Poskytovateli, Poskytovatel tak není oprávněn 

požadovat doplatek DPH ani uplatňovat jakékoliv smluvní sankce, úroky z prodlení či 

smluvní pokuty. O tomto postupu je Klient povinen Poskytovatele informovat, a to 

nejpozději k datu úhrady Ceny. 

8. TRVÁNÍ SMLOUVY 

8.1 Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou, která končí uplynutím čtyř (4) let ode dne nabytí 

účinnosti Smlouvy. Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma Stranami a účinnosti 

dne 1.1.2017 

8.2 Tato Smlouva končí svoji platnost a účinnost: 

8.2.1 uplynutím sjednané doby trvání této Smlouvy, nebo 

8.2.2 písemnou dohodou Stran. 

8.2.3 uplynutím výpovědní lhůty na základě výpovědi podané za podmínek 

stanovených v čl. 8.3 nebo v čl. 8.4 této Smlouvy.  

8.3 Výpověď Klienta. Klient je oprávněn tuto Smlouvu vypovědět, jestliže: 

8.3.1 Poskytovatel opakovaně přes písemné upozornění porušuje své povinnosti dle 

čl. 5 této Smlouvy, nebo  

8.3.2 Poskytovatel neodstraní porušení záruk dle čl. 6 této Smlouvy ani v dodatečné 

lhůtě 20 (dvaceti) Pracovních dnů od písemného vyzvání Klientem. 

8.4 Výpověď Poskytovatele. Poskytovatel je oprávněn tuto Smlouvu vypovědět, jestliže 

8.4.1 Klient je přes písemné upozornění v prodlení s úhradou plateb dle této Smlouvy 

déle než 30 kalendářních dní, nebo 

8.4.2 Klient neodstraní opakované porušení povinnosti součinnosti dle této Smlouvy 

ani v dodatečné lhůtě 20 (dvaceti) Pracovních dnů od písemného vyzvání 

Poskytovatelem.  

mailto:invoices@cah.cz


 

Stránka 9 z 16 

 

8.5 Výpovědní lhůta. Strany se výslovně dohodly, že po podané výpovědi dle čl. 8.3 nebo čl. 

8.4 tato Smlouva skončí uplynutím výpovědní lhůty v délce 1 měsíce, počítané od prvního 

dne kalendářního měsíce následujícího po doručení výpovědi druhé Straně.  

8.6 Výpověď bez udání důvodu. Strany se dohodly, že Klient je oprávněn vypovědět tuto 

Smlouvu bez udání důvodu s výpovědní lhůtou 3 měsíců, počítanou od prvního dne 

kalendářního měsíce následujícího po doručení výpovědi druhé Straně.  

8.7 Vyloučení jiných důvodů skončení Smlouvy. Klient a Poskytovatel souhlasí s tím, že 

ukončení této Smlouvy může nastat pouze z důvodů uvedených v této Smlouvě, pokud z 

kogentních ustanovení právních předpisů nevyplývá možnost ukončení z jiných důvodů.  

8.8 Přetrvávající ustanovení. Strany sjednávají, že i po ukončení této Smlouvy některým ze 

způsobů uvedených ve Smlouvě zůstává zachována platnost a účinnost čl. 6 této 

Smlouvy, ustanovení o smluvních pokutách, která jsou součástí této Smlouvy, včetně 

ujednání Smlouvy podmiňujících nárok na smluvní pokutu, čl. 9 a čl. 10 této Smlouvy.  

9. SMLUVNÍ POKUTY, ÚROK Z PRODLENÍ, NÁHRADA ŠKODY 

9.1 Poskytovatel je povinen uhradit Klientovi: 

9.1.1 Za porušení povinnosti stanovené v čl. 3.1 bod 3.1.3 této Smlouvy smluvní 

pokutu ve výši 500,- Kč za každou započatou hodinu prodlení s řádným 

splněním sjednané povinnosti, a to až do celkové výše 100.000,- Kč. 

9.1.2 Za porušení povinnosti stanovené v čl. 6.3 této Smlouvy smluvní pokutu ve výši 

500,- Kč za každou započatou hodinu prodlení s řádným splněním sjednané 

povinnosti, a to až do celkové výše 100 000 Kč. 

9.1.3 Za porušení povinnosti stanovené v čl. 3.2.2 a/nebo čl. 3.2.3 této Smlouvy 

smluvní pokutu ve výši 500,- Kč za každý započatý kalendářní den prodlení 

s řádným splněním sjednané povinnosti až do celkové výše 100 000 Kč. 

9.2 Smluvní pokuty jsou splatné na účet Klienta uvedený v záhlaví této Smlouvy, a to do 15 

dnů ode dne doruční uplatnění nároku na smluvní pokutu Poskytovateli. 

9.3 Neuhradí-li Klient částku fakturovanou dle čl. 7. této Smlouvy řádně a včas, zavazuje se 

Klient uhradit Poskytovateli smluvní úrok z prodlení ve výši 0,02% z Ceny za každý den 

prodlení. 

9.4 Zaplacením smluvní pokuty Poskytovatelem není dotčen nárok Klienta požadovat 

náhradu škody v plné výši.  

10. OCHRANA INFORMACÍ 

10.1 Strany se dohodly, že veškeré informace, které si sdělily v rámci uzavírání a plnění této 

Smlouvy, vyjma informací tvořících samotný její obsah a informace, které si sdělí nebo 

jinak vyplynou i z jejího plnění, zůstanou utajeny (dále jen „Důvěrné informace“). 

10.2 Strany se dohodly, že Důvěrné informace nesdělí třetí straně a přijmou taková opatření, 

která znemožní jejich přístupnost třetím osobám. Ustanovení předchozí věty se 

nevztahuje na případy, kdy: 

10.2.1 mají Strany opačnou povinnost stanovenou zákonem; a/nebo 

10.2.2 takové informace sdělí osobám, které mají ze zákona stanovenou povinnost 

mlčenlivosti; a/nebo 

10.2.3 takové informace sdělí osobám, které tvoří s Klientem koncern ve smyslu §79 

zákona 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech a/nebo ve 

kterých má Klient majetkový podíl; a/nebo 

10.2.4 se takové informace stanou veřejně známými či dostupnými jinak než porušením 

povinností vyplývajících z tohoto článku; a/nebo 

10.2.5 druhá Strana dá k zpřístupnění konkrétní Důvěrné informace písemný souhlas; 
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10.3 Poruší-li některá ze Stran svoji povinnost mlčenlivosti, zavazuje se uhradit druhé Straně 

smluvní pokutu ve výši 50.000,- Kč za každý jednotlivý případ porušení. 

11. DORUČOVÁNÍ, KONTAKTNÍ ÚDAJE 

11.1 Kontaktní údaje Poskytovatele: 

 

Ve věcech technických: 

 

ve věcech smluvních: 

 

 

11.2 Kontaktní údaje Klienta: 

Ve věcech technických: 

 

 

ve věcech smluvních: 

 

11.3 Jakékoliv oznámení nebo dokument, který má být doručen podle této Smlouvy, může být 

doručen osobně nebo zaslán doporučenou poštovní zásilkou na adresu: 

(a) Český Aeroholding, a.s. 

Jana Kašpara 1069/1, Praha 6, 160 08 

 

(b) ARANEA SYSTEMS a.s. 

Modřanská 307/98, 147 00 Praha 4 - Hodkovičky 

 

12. OSTATNÍ UJEDNÁNÍ 

12.1 Poskytovatel není oprávněn postoupit jakákoli svá práva z této Smlouvy na třetí osobu 

bez předchozího písemného souhlasu Klienta, a to ani částečně. 

12.2 Strany se výslovně a neodvolatelně dohodly, že 
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12.2.1 Poskytovatel je oprávněn započíst své splatné i nesplatné pohledávky za 

Klientem výlučně na základě písemné dohody s Klientem. 

12.2.2 Poskytovatel není oprávněn jakkoli zastavit jakékoli své pohledávky za Klientem 

vyplývající z této Smlouvy. 

12.3 Strany se výslovně dohodly, že v souladu s § 630 prodlužují délku promlčecí doby práv 

Klienta, jakožto věřitele vyplývajících z této Smlouvy na dobu deseti (10) let. 

12.4 Vyšší moc.  

12.4.1 Ani jedna ze Stran nebude v prodlení se splněním svých závazků vyplývajících 

ze Smlouvy z důvodu existence okolnosti vyšší moci, pokud tato okolnost 

znemožní nebo podstatným způsobem ovlivní plnění závazků takovéto Strany 

vyplývající ze Smlouvy. Bezprostředně předcházející věta tohoto odstavce platí 

pouze po dobu existence takové okolnosti vyšší moci nebo trvání jejích následků 

a pouze ve vztahu k závazku nebo závazkům Strany přímo nebo bezprostředně 

ovlivněných takovou okolností vyšší moci. 

12.4.2 Za okolnost vyšší moci se pokládají takové události, které Strana nemohla v 

době uzavření Smlouvy předvídat a které Straně objektivně brání v plnění jejích 

smluvních závazků vyplývajících z této Smlouvy. Za okolnosti vyšší moci se 

považují zejména válka, embargo, zásah státu nebo vlády, teroristický čin, 

živelné události a stávka zaměstnanců Klienta. Pro vyloučení pochybností se 

uvádí, že za okolnost vyšší moci se nepovažuje jakékoliv prodlení s plněním 

závazků kterýchkoli dodavatelů či smluvních stran Poskytovatele vůči 

Poskytovateli, stávka zaměstnanců Poskytovatele a dodavatelů a smluvních 

partnerů Poskytovatele, jakož i insolvence, předlužení, konkurs, vyrovnání, 

likvidace či jiná obdobná událost týkající se Poskytovatele nebo jakéhokoliv 

dodavatele či smluvního partnera Poskytovatele a exekuce majetku 

Poskytovatele nebo jakéhokoliv dodavatele či smluvního partnera 

Poskytovatele. 

12.4.3 Nastane-li kterákoliv z okolností vyšší moci popsaná v odstavci 12.4.2 této 

Smlouvy, podnikne Strana, na jejíž straně překážka vznikla, veškeré kroky, které 

lze po takovéto Straně rozumně požadovat, jež povedou k obnově normální 

činnosti v souladu se Smlouvou, a to co nejrychleji s ohledem na okolnosti, které 

okolnost vyšší moci způsobily. Strana se zavazuje druhou Stranu informovat o 

tom, že nastala okolnost vyšší moci, bez zbytečného odkladu po té, co bude 

objektivně možné takovouto komunikaci uskutečnit. 

12.4.4 Pokud bude okolnost vyšší moci trvat po dobu delší než deset (10) Pracovních 

dnů, zavazují se Strany na vzájemném jednání najít s využitím úsilí, které lze 

rozumně po Stranách požadovat, vhodné řešení nastalé situace. 

12.4.5 Objednatel Dodavatele upozorňuje a Dodavatel bere na vědomí, že Objednatel 

je osobou uvedenou v § 2 odst. 1 písm. n) zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních 

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru 

smluv (zákon o registru smluv). Strany prohlašují, že žádné skutečnosti uvedené 

v této Smlouvě a jejích přílohách nebo v dílčí smlouvě netvoří obchodní 

tajemství ve smyslu § 504 Občanského zákoníku. 

13. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

13.1 Změna Smlouvy. Tato Smlouva může být měněna a doplňována pouze prostřednictvím 

písemných průběžně číslovaných dodatků podepsaných oběma Stranami, pokud se 

změny týkají adres, jmen, telefonních, faxových a e-mailových spojení, kde postačí 

jednostranné písemné oznámení zaslané druhé Straně. 

13.2 Spory. Veškeré spory, které vzniknou z této Smlouvy nebo v souvislosti s touto Smlouvou, 

budou předloženy ve smyslu ustanovení § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní 

řád, v platném znění, k rozhodnutí obecnému soudu Klienta. 
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13.3 Rozhodné právo. Práva a povinnosti Stran, které nejsou výslovně upraveny Smlouvou, 

se řídí ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném a účinném 

znění (dále jen „Občanský zákoník“) a dalšími aplikovatelnými právními předpisy České 

republiky. Smlouva, vztah mezi Klientem a Poskytovatelem a práva a povinnosti 

smluvních Stran z něj vyplývající se řídí a budou vykládány v souladu s právem České 

republiky. 

13.4 Vyloučená ustanovení. Strany se dohodly, že ustanovení § 1766 (změna okolností), 

§ 1793 (neúměrné zkrácení), § 1796 (lichva), § 1799, § 1800 (smlouvy uzavírané 

adhezním způsobem), § 1987 odst. 2 (započtení neurčitých a nejistých pohledávek), 

§ 2000 (zrušení závazku), § 2050 (smluvní pokuta a náhrada škody), § 2609 

(svépomocný prodej), Občanského zákoníku se na tuto Smlouvu a na vztahy z této 

Smlouvy vyplývající nepoužijí. Strany se proto výslovně dohodly na následujících 

ustanoveních Smlouvy upravujících jejich práva a povinnosti odchylně od Občanského 

zákoníku: 

13.4.1 Poskytovatel na sebe ve smyslu § 1765 odst. 2 Občanského zákoníku bere 

nebezpečí podstatné změny okolností, které mohou založit v právech a 

povinnostech Stran zvlášť hrubý nepoměr. Poskytovateli tak nevznikne právo 

domáhat se obnovení jednání o Smlouvě v případě takové podstatné změny 

okolností ve smyslu § 1765 odst. 1 Občanského zákoníku ani právo požadovat 

zvýšení Ceny soudem v případě zcela mimořádných nepředvídatelných 

okolností dle ustanovení § 2620 odst. 2 Občanského zákoníku. 

13.4.2 Žádná ze Stran není oprávněna podat v souladu s ustanovením § 1766 

Občanského zákoníku návrh soudu na změnu závazku ze Smlouvy. 

13.4.3 Tato Smlouva je uzavírána mezi podnikateli v rámci jejich podnikání, z tohoto 

důvodu se na tuto Smlouvu v souladu s ustanovením § 1797 Občanského 

zákoníku neuplatní ustanovení § 1793 až 1795 Občanského zákoníku o 

neúměrném zkrácení ani ustanovení § 1796 o lichvě. 

13.4.4 S ohledem na uzavření Smlouvy mezi podnikateli v rámci jejich podnikání se 

Strany dále v souladu s ustanovením § 1801 Občanského zákoníku dohodly, že 

pro účely této Smlouvy se nepoužijí ustanovení § 1799 a § 1800 Občanského 

zákoníku o smlouvách uzavíraných adhezním způsobem. 

13.4.5 Strany vylučují ve vztahu k pohledávkám vzniklým z této Smlouvy užití 

ustanovení § 1987 odst. 2 Občanského zákoníku a souhlasí s tím, že Klient je 

oprávněn započíst i nejistou a/nebo neurčitou pohledávku. 

13.4.6 Poskytovatel se vzdává práva domáhat se zrušení závazku z této smlouvy podle 

§ 2000 odst. 2 Občanského zákoníku. 

13.4.7 Strany se dohodly, že zaplacením smluvní pokuty Poskytovatelem není dotčen 

nárok Klienta požadovat náhradu škody v plné výši. 

13.4.8 Poskytovatel není oprávněn prodat jakékoli dílo vzniklé v rámci Plnění dle 

ustanovení § 2609 Občanského zákoníku v případě, kdy ho Klient nepřevezme 

bez zbytečného odkladu poté, co bylo dokončeno. 

13.5 Odvážná smlouva. Pro vyloučení všech pochybností se uvádí, že Strany považují tuto 

Smlouvu za odvážnou smlouvu dle ustanovení § 2756 Občanského zákoníku a tudíž se 

na závazky z ní vzniklé nepoužijí ustanovení §1764 až 1766 Občanského zákoníku o 

změně okolností a ustanovení § 1793 až 1795 o neúměrném zkrácení. 

13.6 Fixní závazky. Pro vyloučení všechny pochybností se uvádí, že závazek dle této Smlouvy 

není fixním závazkem podle § 1980 Občanského zákoníku. 

13.7 Interpretace. Žádný projev vůle Stran učiněný při jednání o této Smlouvě ani projev vůle 

učiněný po uzavření této Smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými 

ustanoveními této Smlouvy a nezakládá žádný závazek žádné ze stran. 

13.8 Praxe stran. Strany sjednávají, že si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení této 

Smlouvy byla jakákoli práva a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe 
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zavedené mezi Stranami či zvyklostí zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se 

předmětu této Smlouvy, ledaže je ve Smlouvě výslovně sjednáno jinak. 

13.9 Informovanost stran. Strany si sdělily všechny skutkové a právní okolnosti, o nichž k datu 

podpisu této Smlouvy věděly nebo vědět musely, a které jsou relevantní ve vztahu k 

uzavření této Smlouvy. Kromě ujištění, která si Strany poskytly v této Smlouvě, nebude 

mít žádná ze Stran žádná další práva a povinnosti v souvislosti s jakýmikoli skutečnostmi, 

které vyjdou najevo a o kterých neposkytla druhá Strana informace při jednání o této 

Smlouvě. Výjimkou budou případy, kdy daná Strana úmyslně uvedla druhou Stranu ve 

skutkový omyl ohledně předmětu této Smlouvy. 

13.10 Salvátorská klauzule. Pokud se jakékoli ustanovení Smlouvy stane nebo bude určeno 

jako neplatné, neúčinné nebo nevynutitelné, pak taková neplatnost, neúčinnost nebo 

nevynutitelnost neovlivní (v nejvyšší možné míře dovolené právními předpisy) platnost, 

účinnost nebo vynutitelnost zbylých ustanovení Smlouvy. Pro takový případ se Strany 

zavazují, že bez zbytečného odkladu nahradí neplatné, neúčinné nebo nevynutitelné 

ustanovení ustanovením platným, účinným a vynutitelným, aby se dosáhlo v maximální 

možné míře dovolené právními předpisy stejného účinku a výsledku, jaký byl sledován 

nahrazovaným ustanovením, popřípadě uzavřou novou smlouvu. 

13.11 Tato Smlouva je vyhotovena ve třech (3) stejnopisech, z nichž Klient obdrží dvě (2) 

vyhotovení a Poskytovatel jedno (1) vyhotovení, všechna vyhotovení jsou rovnocenná a 

mají platnost originálu. 

13.12 Veškeré přílohy této Smlouvy tvoří její nedílnou součást, přičemž seznam příloh je 

následující: 

13.12.1 Příloha č. 1: Přehledová tabulka objektů včetně ceny a termínu pravidelných 

revizí. 

13.12.2 Příloha č. 2: Rozsah revizních prací 

 

SMLUVNÍ STRANY TÍMTO PROHLAŠUJÍ, ŽE SI TUTO SMLOUVU PŘEČETLY A ŽE SOUHLASÍ S 

JEJÍM OBSAHEM, NA DŮKAZ ČEHOŽ JI STVRZUJÍ SVÝMI PODPISY: 

 

Datum:   Datum:  

Za Klienta: Za Poskytovatele: 

    

Podpis:  __________________________ Podpis:  __________________________ 

Jméno:  Jméno:  Jana Pokorná, Karel Kadlec 

Funkce:  Funkce:  členové představenstva 

ARANEA SYSTEMS a.s. 
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Příloha č. 1 - Přehledová tabulka objektů včetně ceny a termínu pravidelných revizí. 

Číslo 
objektu 

Typ ústředny Zdroj Kláves. Čidlo MAM Bat 
Termín 
revize 

 Cena  v Kč bez DPH 

279/1 Sintony 411 1 3 3 3 1 leden                    678,00 Kč  

279/1 Sintony 411 1 4 4 12 1 leden                1 034,00 Kč  

279/1 Sintony 411 2 5 3 19 2 leden                1 392,00 Kč  

279/1 Sintony 411 1 5 4 10 1 leden                1 002,00 Kč  

279/1 Sintony 220 1 1 1 1   leden                    440,00 Kč  

279/1 Sintony 411 1 4 4 12 1 leden                1 034,00 Kč  

279/1 Sintony 411 1 4 4 9 1 leden                    938,00 Kč  

279/1 Sintony 411 2 5 5 10 2 leden                1 176,00 Kč  

279/1 Sintony 411 1 7 8 16 1 leden                1 402,00 Kč  

279/1 SPC 6300 1 3 3 9 1 leden                    870,00 Kč  

479 Sintony 220 1 1 1 1 1 únor                    478,00 Kč  

79 Galaxy GD512 2 6 58 84 3 únor                5 522,00 Kč  

279/2 MU4 11 17 22 62 12 únor                5 116,00 Kč  

422 Sintony 411 1 1 6 28 1 únor                1 522,00 Kč  

174/1,2 Sintony 411 3 3 19 10 3 březen                1 754,00 Kč  

279/2 MU4 25 50 49 104 26 březen              10 420,00 Kč  

130/1 Sintony 220 1 1 1 2 1 březen                    510,00 Kč  

317 Sintony 411 1 2 15 9 1 březen                1 270,00 Kč  

 481 Sintony 411 1 1 1 1 1 březen                    478,00 Kč  

279/2 MU4 21 35 29 45 24 duben                6 856,00 Kč  

279/2 MU4 43 61 67 114 44 duben              14 224,00 Kč  

112 Sintony 411 1 6 14 21 1 květen                1 746,00 Kč  

387 Galaxy 512 2 6 24 32 2 květen                2 596,00 Kč  

279 Sintony 411 2 1 7 17 2 červen                1 344,00 Kč  

430 Sintony 411 1 4 8 3 1 červen                    890,00 Kč  

430 SPC 6300 2 1 29 29 2 červen                2 520,00 Kč  

342 SPC 6300 1 1 1 14 1 červen                    894,00 Kč  

439 Galaxy GD512 3 35 30 142 3 červenec                7 398,00 Kč  

439 Galaxy GD520 1 2 3 4 1 červenec                    678,00 Kč  

2 Sintony 411 1 3 7 13 1 srpen                1 142,00 Kč  

6 Sintony 411 1 1 8 5 1 srpen                    858,00 Kč  

212/1 MU3 1 3 3 3 1 srpen                    678,00 Kč  

213 Sintony 411 1 5 17 9 1 září                1 438,00 Kč  

189 Sintony 411 1 1 13 0 1 září                    878,00 Kč  

365 Sintony 411 1 2 16 9 1 září                1 306,00 Kč  

92 Sintony 411 1 2 6 11 1 září                1 010,00 Kč  

365 Sintony 411 1 2 2 4 1 září                    642,00 Kč  

95 Sintony 411 1 1 5 9 1 září                    878,00 Kč  

100 Sintony 411 1 2 6 9 1 září                    946,00 Kč  

316 Sintony 411 1 2 10 5 1 září                    962,00 Kč  

140 Sintony 411 1 2 9 6 1 září                    958,00 Kč  

374 Sintony 411 1 1 2 1 1 září                    514,00 Kč  
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126 Sintony 411 1 2 6 3 1 září                    754,00 Kč  

165 
Galaxy GD 
512 

4 9 206 122 4 říjen              12 400,00 Kč  

468 MU3 2 4 4 18 3 říjen                1 402,00 Kč  

458 MU3 1 1 1 1 1 říjen                    478,00 Kč  

329 Sintony 411 2 2 12 9 2 říjen                1 300,00 Kč  

481 Sintony 411 1 2 3 4 1 říjen                    678,00 Kč  

142 Sintony 411 1 1 1 1 1 říjen                    478,00 Kč  

133 Sintony 411 1 1 1 1 1 říjen                    478,00 Kč  

422 Sintony 411 1 2 7 2 1 říjen                    758,00 Kč  

403 MU4 2 3 3 12 3 říjen                1 142,00 Kč  

12 Galaxy 60 1 2 19 16 1 listopad                1 638,00 Kč  

66 Galaxy GD512 1 4 41 12 1 listopad                2 366,00 Kč  

346 Sintony 411 5 1 100 34 3 listopad                5 574,00 Kč  

288 Galaxy G8 1 1 11 2 1 listopad                    870,00 Kč  

23 Siemens NX8 1 2 2 2 1 listopad                    578,00 Kč  

89 
DSC Power 
832 

1 1 5 1 1 listopad                    622,00 Kč  

370/1,2 Sintony 411 4 10 77 55 4 prosinec                5 644,00 Kč  

450 SPC 6300 1 1 13 1 1 prosinec                    910,00 Kč  

Cena za revize PZTS za 1 rok            126 462,00 Kč  

Cena za revize PZTS za 4 roky            505 848,00 Kč  
         

Aktuální ceník prací (ceny jsou uvedeny bez DPH)    

         

Hodinová sazba za pracovní výkon                     500,00 Kč  
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Příloha č. 2 - Rozsah revizních prací 
 
 

 
V rámci roční revize bude na  PZTS provedeno: 
 
1) měření náhradního zdroje ústředny PZTS 
2) měření izolačních odporů 
3) kontrola a revize síťového přívodu 
4) kontrola funkčnosti kompletního systému PZTS  
 
ad. 1. Měření náhradního zdroje ústředny PZTS je provedeno za pomocí testovacího a měřícího 
zařízení. Měření je vyhodnoceno a určen stav zdroje vzhledem k ČSN EN 50131 čl.9, odst. 2. 
 
ad. 2. Měření izolačního odporu jednotlivých smyček je provedeno na ústředně PZTS proti neutrální 
zemi měřicím přístrojem, popřípadě jiným způsobem, který určí výrobce. 
 
ad. 3. Kompletní revize síťového přívodu ústředny včetně kontroly ochrany zařízení před nebezpečným 
dotykovým napětím je provedena jednak vizuálně a dále měřením tak, aby odpovídala ČSN EN 50131. 
 
ad. 4. Kontrola všech poplachových a zajišťujících smyček, tísňových hlásičů, všech čidel, funkce 
ústředny, kontrola zdrojů při signalizaci poplachu. 
 
 
Veškeré závady zjištěné při roční revizi PZTS budou na místě odstraněny, nejpozději však do 5 dnů od 
zahájení revize. Materiál použitý při této opravě musí být specifikován a následně po odsouhlasení 
objednatelem může být vyfakturován. Po skončení roční revize se revizní technik přesvědčí o uvedení 
PZTS do nastavení podle dokumentace (případně podle programovacích tabulek), provede zpětné 
připojení PZTS na PCO. Správou funkčnost PZTS následně ověří zaměstnanec objednatele 
zodpovědný za provoz, případně zaměstnanec pověřený obsluhou. O provedené revizi se provede 
zápis do Provozní knihy zařízení technické ochrany objektu. Revizní technik vystaví zakázkový list o 
provedení revizi a její konec ohlásí zaměstnanci objednatele odpovědnému za provoz systému PZTS. 
Revizní technik dodavatele o provedené revizi vypracuje zprávu ve dvojím vyhotovení a tuto předá 
zaměstnanci objednatele odpovědnému za provoz systému PZTS. 
 

 
Použité normy ČSN:  
ČSN 33 1500 Elektrotechnické předpisy. Revize elektrických zařízení 
ČSN 33 200-6 Elektrické instalace nízkého napětí - Revize 
ČSN EN 50131-1 Poplachové systémy – Elektrické zabezpečovací systémy 

 




